BIRLESIK ARAP EMIRLIKLERI TURKIYE CUMHURIYETi
SAYISTAYI SAYISTAYI

TURKIYE CUMHURIYETi SAYISTAYI VE
BIRLESIK ARAP EMIRLIKLERIi SAYISTAYI ARASINDA
ISBIRLIGI ANLASMASI

Bundan bdyle “Taraflar” olarak anilacak olan Tiirkiye Cumhuriyeti Sayistayi ve Birlesik Arap
Emirlikleri Sayistay;

Uluslararasi Yiksek Denetim Kurumlan Tegkilati (INTOSAIl) ve Asya Ulkeleri Yilksek
Denetim Kurumlari Tegkilatinin (ASOSAI) amag ve ilkelerine bagh kalarak;

Isbirliginde karsilikli sayg, guven, esitlik ve fayda ilkelerine dayali olarak;
Kamu denetiminin etkinliginin artirimasi yéniinde miisterek niyetlerini beyan ederek;
Asagidaki hususlarda anlagsmaya varmistir:

Madde 1
Taraflar, yetki sinirlari gergevesinde asagidaki hususlarda igbirligini gelistirir:
a) Denetim metodolojisi ve prosedurlerinin gelistiriimesi alaninda tecriibe paylasim;
b) Mesleki egitim ve 6gretim;
c) Musterek denetim, seminer, konferans ve teknik toplantilar;

d) Kamu sektori dig denetimine iliskin ulusal mevzuat, mesleki bilgi ve rehberlerin
paylasimi.

Madde 2

isbu Anlasma cercevesinde bilgi ve materyal paylasiminda bulunurken Taraflar; uluslar
arasi bilgi paylagimi, devlet sirlarinin korunmasi ve kanunla givence altina alinan diger gizli
hususlar diizenleyen kendi ulusal mevzuatlarina uygun olarak hareket eder.

Masterek denetim calismalarinin ydrittimesinde Taraflar, kendi ulusal mevzuatlarina
riayet eder.

Madde 3

Bilgiyi saglayan Tarafin saglanan bilginin ifsa edilmesini sakincall gérdtigi hallerde
Taraflar, alinan bilginin gizliligini glivence altina alrr.

Madde 4

Taraflar; devlet denetimi alaninda tecribe paylasiminda bulunma ve bu alanin gelisimini
saglama, personelinin mesleki egitim ve dgretimi amaglarina yonelik olarak karsilikli ziyaretler
gerceklestirir.




Madde 5

Taraflar, isbu Anlagsmanin uygulanmasindan dogacak masraflarin kendilerine ait olan
kismini kargilar.

Madde 6

Gerektiginde Taraflar, isbu Anlasmanin uygulanmasina iligkin her tiirli hususta karsilikl
istisarede bulunur.

Madde 7

Isbu Anlasmada yapilacak revizyon ve degisiklikler, Taraflarin rizasiyla yazil olarak yapilir ve
Taraflarca belirlenecek tarihte yirirlige girer.

Madde 8

isbu Anlasma hiikiimleri, Ttirkiye Cumbhuriyeti ve Birlesik Arap Emirliklerinin taraf oldugu
diger ikili veya ¢ok tarafli uluslararasi anlagmalardan dogan hak ve yikimliilikleri etkilemez.

Madde 9

isbu Anlagsmanin yorumlanmasi veya uygulanmasi sirasinda Taraflar arasinda dogabilecek
fikir ayrihgi veya anlagsmazliklar, karsilikli istisareler yoluyla ¢ézimlenir.

Madde 10

Isbu Anlasma, imza edildigi tarinte yUrtrluge girer ve stiresizdir. isbu Anlasma, Taraflardan
birinin Anlagmay! sonlandirmaya yonelik niyetini yazili olarak beyan etmesini miiteakip alti ay
icerisinde hikimstz kalr.

Madde 11
isbu Anlasma, ilk asamada asagida belirtilen proje kapsaminda uygulanir.

Arastirma projesinin kapsami:
Bu arastirma projesi, daha sonra (izerinde uzlagilacak bir calisma plani ile desteklenecekiir.

Kapsam:

Yillk denetim— mali denetim, uygunluk denetimi ve performans denetimi (performans
bilgisinin degerlendirilmesi dahil) standartlarinin g6z éniinde bulundurulmasi.

Arastirma alanlari:

1. Standartlarin ve mali raporlama gergevelerinin kurumsal diizeyde ve denetim diizeyinde
uygulanabilirligi ve ilgililigi (ttm dizeylerin 6nceliklendiriimesi).

D. Kamu kurumlarinin kendilerine dzgli dzellklerinin anlagiimas.
3. Standartlann disinda kalan hususlarin dederlendirimesi.

4. Kurumsal diizeyden denetim dizeyine kadar sonuglarin degerlendirimesi.




Yontemler:
1. YDK’larda komitelerin kurulmasi.

2. Standartlara Uygunluk Degerlendirme Araglarinin (iCAT) gbzden gegirilerek revize
edilmesi.

3. Calisma ekiplerine egitim vermek icin calisma ziyaretleri.
4. iCAT'In arag olarak kullaniimast.

5. YDK'lar arasinda tutarliik saglamak amaciyla mimkiin olursa meslektas incelemesi
vasitasiyla bulgularin dogrulanmasi.

6. Proje bulgularinin, her iki YDK’'nin stratejik planlama ve kalite giivencesi modellerine
entegre edilmesi.

7. YDK ortaminin gerekliliklerini karsilamak igin ISSAI gergevesinin uyarlanmasi ve uygun
rehberlerin ve diger yonlendirici dokimanlarin giincellenmesi.

isbirliginin ciktilan:
1. Gancellenmis denetim rehberleri ve yonlendirici dokiimanlar.

2. g Kontrol sistemleri ve ilgili standartlar dahil olmak (izere denetlenen kuruluslarla ilgili
unsurlarin belirlenmesi (mevzuat gergevesi ve muhasebe gercevesi dahil kriterler).

3. YDK’larin kapasite gelistirme ihtiyaclarinin belirlenmesi.

Bu sureg icin meslektas incelemesinin gézden geciriimesi.

INTOSAI camiasinda proje konusunda farkindalik yaratiimasi ve sonuclarin bildiriimesi.
Diger YDK’larin projeye dahil edilmesi.
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INTOSAI camiasinda ve komitelerinde farkindalik yaratimasi.

Isbu Anlasma, Ankara’da 19 Subat 2013 tarihinde Turkge, Arapga ve ingilizce dillerinde (2)
ikiser orijinal nlisha olarak imzalanmigtir. Anlagmanin biitiin niishalar esit derecede muteberdir.

Mk/ L/zcza«'

Dr. Harib Al Amimi Dog. Dr. Recai AKYEL

Birlesik Arap Emirlikleri Turkiye Cumhuriyeti
Sayigtay Bagkani Sayigtay Bagkani




UNITED ARAB EMIRATES REPUBLIC OF TURKEY
STATE AUDIT INSTITUTION TURKISH COURT OF ACCOUNTS

AGREEMENT ON COOPERATION
BETWEEN THE TURKISH COURT OF ACCOUNTS AND
THE STATE AUDIT INSTITUTION OF THE UNITED ARAB EMIRATES

The Turkish Court of Accounts and the State Audit Institution of the United Arab Emirates,
hereinafter referred to as the “Parties”,

Guided by the goals and principles of the International Organization of Supreme Audit
Institutions (INTOSAI) and the Asian Organization of Supreme Audit Institutions (ASOSAI),

Based on the principles of mutual respect, confidence, equality and mutual benefit of
cooperation,

Showing mutual aspiration to increase the effectiveness of government auditing,
Have agreed as follows:

ARTICLE 1
The Parties will promote cooperation, within their competence, in the following basic areas:

a) exchange of experiences in the area of audit methodology and development of
procedures;

b) professional education and training;
c) cooperative audits, seminars, conferences and technical meetings;

d) exchanges of national legislations, professional information and guidelines that are
related to external state auditing.

ARTICLE 2

When exchanging information and materials under this Agreement, each Party will be
guided by its national legislation regulating participation in international information exchanges,
protection of state secrets and other secrets protected by the law.

When performing cooperative audits, each Party will be guided by its national legislation.

ARTICLE 3

Each Party will provide confidentiality to the information received if the Party that has
provided the information considers that its disclosure is undesirable.

ARTICLE 4

The Parties will enhance exchanges of delegations with a purpose to exchange experiences
in the area of government auditing and its improvement, and professional education and training
for their staff.




ARTICLE 5
Each Party will cover its own expenditures related to the implementation of this Agreement.

ARTICLE 6

If necessary, the Parties will consult with each other any matters regarding the
implementation of this Agreement.

ARTICLE 7

Amendments and revisions to this Agreement may be made in writing by the consent of
the Parties and will enter into effect on the date agreed between the Parties.

ARTICLE 8

The provisions of this Agreement do not affect on the rights and obligations arising from
other bilateral or multilateral international treaties to which the Republic of Turkey and the United
Arab Emirates are parties.

ARTICLE 9

In case of disputes and divergences in interpretation or application of this Agreement, the
Parties will solve them through consultations.

ARTICLE 10

This Agreement will enter into force on the date of signature and shall be concluded for
an indefinite period and shall become invalid within six months after one of the Parties sends a
written notification to the other Party of its intention to terminate this Agreement.

ARTICLE 11
This agreement will be initially implemented within the scope of the project outlined below.

The outline for the research project:

This research project will be supported by a work plan which will be agreed upon at a
later stage.

Scope:

Annual audit - taking into consideration financial, compliance and performance audit
standards (including the audit of performance information).

Areas for research:
1. Applicability of the standards and relevance of financial reporting frameworks at

Ingtitutional level and audit Ievel (prioritization for all levels of ISSAIS).
2. Understanding the unigue characteristics of public entities.
3. Addressing issues not covered by the standards.
4. Assessing the results from the institutional level to the audit level.



Methods:

1. Formation of committees in SAls.

2. Review and revise the ISSAI Compliance Assessment Tool (iCAT).
3. Study visits for facilitating working teams.

4. Use of iCAT as a tool.

5. Validation of findings, through a peer review if applicable, to ensure consistency
between levels of ISSAIs.

6. Incorporating findings from the project into the strategic planning and quality assurance
models of both SAls.

7. Customization of the ISSAI Framework to meet the requirements of the SAl environment
and updating appropriate manuals and other guidance.

Outcomes from the cooperation:

1. The revised audit manuals and other guidance.

2. ldentifying elements relevant to the audited entities including systems of Internal Control
and relevant standards (criteria including legislative framework and accounting framework).

3. Preparation of the readiness assessment of SAls (in terms of their capacity).
4. Assessment of the peer review process.

5. Communicating the results and raising awareness of the project in the broader
INTOSAI community.

a. Including other SAls in the project
b. Raising awareness in the INTOSA Community and Committees

Signed in Ankara on 19" of February, 2013, in two original copies, each in Turkish, Arabic
and English languages, all the versions being equally authentic.

W};& Wyef e

Dr. Harib Al Amimi Dog. Dr. Recai AKYEL

President of State Audit Institution President of Turkish Court of Accounts
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